
 

 

 

 

LAMPIRAN 

 

 

 



 

 

Lampiran 1. Sampul Buku Teks《汉语教程》第一册上 Hanyu Jiaocheng di-yi ce shang,《汉语教程》第一册下 Hanyu Jiaocheng di-yi ce xia, dan《汉语教

程》第二册上 Hanyu Jiaocheng di-er ce shang 

 

  



 

 

Lampiran 2. Wujud Budaya Aktivitas dalam Teks Bacaan Buku Teks 《汉语教程》第一册上 Hanyu Jiaocheng di-yi ce shang 

Buku Teks 《汉语教程》第一册上 Hanyu Jiaocheng di-yi ce shang (Buku 1) 

No. Bab Judul Hal. Wujud Budaya Aktivitas 

1 I 你好 Ni hao 1 - 

2 II 汉语不太难 Hanyu bu tai nan 13 - 

3 
III 

学汉语 Xue Hanyu 19 - 

4 明天见 Mingtian jian 19 berbasa-basi 

5 
IV 

你去哪儿 Ni qu nar 28 - 

6 对不起 Duibuqi 29 - 

7 V 这是王老师 Zhe shi Wang laoshi 37 
Memperlakukan tamu (menawarkan minum), makan dan minum (minum teh), berbasa-basi, menggunakan 

nama panggilan (berdasarkan profesi/jabatan), dan menggunakan kata ganti orang 

8 
VI 

我学习汉语 Wo xuexi Hanyu 46 Menanyakan marga 

9 这是什么书 Zhe shi shenme shu 47 - 

10 VII 你吃什么 Ni chi shenme 56 Makan dan minum 

11 VIII 苹果一斤多少钱 Pingguo yi jin duoshao qian 63 Tawar menawar dan menggunakan kata ganti orang 

12 IX 我换人民币 Wo huan renminbi 70 Menggunakan kata ganti orang 

13 X 他住哪儿 Ta zhu nar 76 
Bertempat tinggal (apartemen), menggunakan nama panggilan (berdasarkan profesi/jabatan), dan menggunakan 

kata ganti orang 

14 

XI 

这位是王教授 Zhe wei shi Wang jiaoshou 86 Menggunakan nama panggilan (berdasarkan profesi/jabatan) 

15 我们都是留学生 Women dou shi liuxuesheng 86 - 

16 你也是中国人吗 Ni ye shi Zhongguoren ma 87 - 

17 
XII 

你在哪儿学习汉语 Ni zai nar xuexi Hanyu 98 - 

18 你们的老师是谁 Nimen de laoshi shi shei 99 Bertempat tinggal (asrama) dan menggunakan nama panggilan (berdasarkan profesi/jabatan) 

19 
XIII 

这个黑箱子很重 Zhe ge hei xiangzi hen zhong 110 - 

20 这是不是中药 Zhe shi bu shi Zhongyao 111 Mengonsumsi obat tradisional (pergi ke dokter tradisional) 

21 

XIV 

您身体好吗 Nin shenti hao ma 124 
Menggunakan nama panggilan (berdasarkan profesi/jabatan), menggunakan kata ganti orang, berbasa-basi, 

memperlakukan tamu (menawarkan minum), makan dan minum (minum teh) 

22 
你的自行车是新的还是旧的 Ni de zixingche 

shi xin de haishi jiu de 
125 Menggunakan alat transportasi (sepeda) 

23 
XV 

你家有几口人 Ni jia you ji kou ren 137 - 

24 你们公司有多少职员 Nimen gongsi you 

duoshao gongyuan 

138 - 



 

 

Lampiran 3. Tabel Wujud Budaya Aktivitas dalam Teks Bacaan Buku Teks 《汉语教程》第一册下 Hanyu Jiaocheng di-yi ce xia 
Buku Teks 《汉语教程》第一册下 Hanyu Jiaocheng di-yi ce xia (Buku 2) 

No. Bab Judul Hal. Wujud Budaya Aktivitas 

1 

XVI 

你常去图书馆吗 Ni chang qu tushuguan ma 1 Bertempat tinggal (asrama) 

2 
晚上你常做什么 Wanshang ni chang zuo 

shenme 
2 Bertempat tinggal (asrama) 

3 
XVII 

他在做什么 Ta zai zuo shenme 14 Bertempat tinggal (asrama) dan menggunakan alat transportasi (sepeda) 

4 谁教你们语法 Shei jiao nimen yufa 16 Menggunakan kata ganti orang 

5 

XVIII 

我去邮局寄包裹 Wo qu youju ji baoguo 28 Berbasa-basi dan mengirim paket lewat kantor pos 

6 
外贸代表团明天去上海参观 Waimao daibiao 

tuan mingtian qu Shanghai canguan 
29 - 

7 
XIX 

可以试试吗 Keyi shishi ma 40 - 

8 便宜一点儿吧 Pianyi yidianr ba 41 Tawar menawar 

9 
XX 

你哪一年大学毕业 Ni na yi nian daxue biye 54 Menanyakan shio 

10 祝你生日快乐 Zhu ni shengri kuaile 55 - 

11 

XXI 

我的一天 Wo de yitian 68 Bertempat tinggal (asrama) 

12 
明天早上七点一刻出发 Mingtian zaoshang qi 

dian yi ke chufa 
69 

Mendaki gunung, menggunakan kata ganti orang, dan menggunakan nama panggilan (berdasarkan 

profesi/jabatan) 

13 XXII 
我打算请老师教我京剧 Wo dasuan qing laoshi 

jiao wo Jingju 
82 

Opera Beijing, menulis kaligrafi, membuat lukisan Tiongkok, dan menggunakan nama panggilan (berdasarkan 

profesi/jabatan) 

14 

XXIII 

学校里边有邮局吗 Xuexiao libian you youju ma 96 Menggunakan arah mata angin 

15 
从这儿到博物馆有多远 Cong zher dao 

bowuguan you duo yuan 
97 Menggunakan arah mata angin dan menggunakan kata ganti orang 

16 

XXIV 

我想学太极拳 Wo xiang xue taijiquan 114 Melakukan taijiquan 

17 
您能不能再说一遍 Nin neng bu neng zai shuo 

yibian 
115 

Melakukan taijiquan, menggunakan kata ganti orang, dan menggunakan nama panggilan (berdasarkan 

profesi/jabatan) 

18 
XXV 

他学得很好 Ta xue de hen hao 129 Merespon pujian dan menggunakan nama panggilan (berdasarkan profesi/jabatan) 

19 她每天都起得很早 Ta meitian qi de hen zao 130 Melakukan taijiquan dan menggunakan nama panggilan (berdasarkan profesi/jabatan) 

20 
XXVI 

田芳去哪儿了 Tian Fang qu nar le 144 Menggunakan nama panggilan (berdasarkan kekerabatan) 

21 他又来电话吗 Ta you lai dianhua ma 145 Menggunakan nama panggilan (berdasarkan kekerabatan) 

22 
XXVII 

你怎么了 Ni zenme le 160 Pergi ke dokter (modern) dan menggunakan nama panggilan (berdasarkan profesi/jabatan) 

23 玛丽哭了 Mali ku le 162 Tinggal di asrama 



 

 

24 
XXVIII 

我吃了早饭就来了 Wo chi le zaofan jiu lai le 177 Tinggal di apartemen dan menggunakan kata ganti orang 

25 我早就下班了 Wo zao jiu xiaban le 178 Bertempat tinggal (apartemen) 

26 

XXIX 

我都做对了 Wo dou zuo dui le 192 - 

27 
看完电影再做作业 Kan wan dianying zai zuo 

zuoye 
194 Bertempat tinggal (asrama) 

28 

XXX 

我来了两个多月了 Wo lai le liang ge yue le 208 Bertempat tinggal (asrama), tidur siang, dan melakukan taijiquan 

29 
我每天都练一个小时 Wo meitian dou lian yi ge 

xiaoshi 
209 Melakukan qigong dan menggunakan nama panggilan (berdasarkan profesi/jabatan) 

Lampiran 4. Tabel Wujud Budaya Aktivitas dalam Teks Bacaan Buku Teks 《汉语教程》第二册上 Hanyu Jiaocheng di-er ce shang 

Buku Teks 《汉语教程》第二册上 Hanyu Jiaocheng di-er ce shang (Buku 3) 

No. Bab Judul Hal. Wujud Budaya Aktivitas 

1 
I 

北京比上海大吧 Beijing bi Shanghai da ba 1 Menggunakan alat transportasi (kereta) dan menggunakan penghangat ruangan 

2 我比你更喜欢音乐 Wo bi ni geng xihuan yinyue  2 Menggunakan nama panggilan (berdasarkan profesi/jabatan) 

3 
II 

我们那儿的冬天跟北京一样冷 Women nar de 

dongtian gen Beijing yiyang leng 
22 - 

4 我跟你不一样 Wo gen ni bu yiyang 23 - 

5 

III 

快走吧，要上课了 Kuai zou ba, yao shangke le 38 - 

6 
我姐姐下个月就要结婚了 Wo jiejie xia ge yue 

jiehun le 
39 - 

7 

IV 

我给您捎来了一些东西 Wo gei nin shao lai le 

yixie dongxi 
54 

Bertempat tinggal (lingkungan sekolah), menggunakan nama panggilan (berdasarkan profesi/jabatan), dan 

memperlakukan tamu (mengantar ke luar rumah) 

8 
快上来吧，要开车了 Kuai shanglai ba, yao kai 

che le 
55 Menggunakan nama panggilan (berdasarkan profesi/jabatan) 

9 

V 

我吃过中药 Wo chi guo Zhongyao 70 Pergi ke dokter (tradisional) 

10 
你以前来过中国吗 Ni yiqian lai guo Zhongguo 

ma 
71 - 

11 
我听过钢琴协奏曲《黄河》 Wo ting guo 

gangqin xiezouqu “Huang He” 
72 - 

12 VI 
我是跟旅游团一起来的 Wo shi gen lvyoutuan 

yiqi lai de 
88 

Menggunakan nama panggilan (berdasarkan profesi/jabatan), menggunakan kata ganti orang, menggunakan 

alat transportasi (kereta), dan memperlakukan tamu (menawarkan makan) 



 

 

13 
你的汉语是在哪儿学的 Ni de Hanyu shi zai nar 

xue de 
90 Memberi kritik 

14 
VII 

我的护照你找到了没有 Wo de huzhao ni 

zhaodao le meiyou 
105 - 

15 我是球迷 Wo shi qiumi 106 - 

16 
VIII 

我们的照片洗好了 Women de zhaopian xi hao 

le 
119 - 

17 我的眼镜摔坏了 Wo de yanjing shuaihuai le 120 Menggunakan alat transportasi (mobil) 

18 IX 钥匙忘拔下来了 Yaoshi wang ba xialai le 133 Menggunakan alat transportasi (sepeda) 

19 

X 

会议厅的门开着呢 Huiyiting de men kaizhe ne 149 - 

20 
墙上贴着红双喜字 Qiang shang tiezhe hong 

shuangxi zi 
150 

melaksanakan pernikahan, memasang kertas shuangxi, mengenakan pakaian warna merah, makan dan minum 

(makan permen dan minum arak) 

Lampiran 5. Tabel Unsur Kebudayaan Universal dalam Wujud Budaya Aktivitas 

No. Unsur Kebudayaan Universal Wujud Budaya Aktivitas Buku Bab Judul Hal. Catatan 

1 
Sistem peralatan hidup dan 

teknologi 

Mengirim paket 2 XVIII 
我去邮局寄包裹 Wo qu youju ji 

baoguo 
28 

 

Makan dan minum 

1 VII 你吃什么 Ni chi shenme 56 
Makan mantau; nasi; jiaozi; bakpao; mie, 

minum sup ayam; arak 

1 V 这是王老师 Zhe shi Wang laoshi 37 
Minum teh 

1 XIV 您身体好吗 Nin shenti hao ma 124 

3 X 
墙上贴着红双喜字 Qiang shang 

tiezhe hong shuangxi zi 
150 Menghidangkan arak dan permen 

Bertempat 

tinggal 

Apartemen 

1 X 他住哪儿 Ta zhu nar 76 
 

2 XXVIII 
我吃了早饭就来了 Wo chi le 

zaofan jiu lai le 
177 

 

2 XXVIII 
我早就下班了 Wo zao jiu xia ban 

le 
178 

 

Asrama 
1 XII 

你们的老师是谁 Nimen de laoshi 

shi shei 
99 

 

2 XVI 你常去图书馆吗 Ni chang qu 1 
 



 

 

tushuguan ma 

2 XVI 
晚上你常做什么 Wanshang ni 

chang zuo shenme 
2 

 

2 XVII 他在做什么 Ta zai zuo shenme 14 
 

2 XXI 我的一天 Wo de yitian 68 
 

2 XXVII 玛丽哭了 Mali ku le 162 
 

2 XXIX 
看完电影再做作业 Kan wan 

dianying zai zuo zuoye 
194 

 

2 XXX 
我来了两个多月了 Wo lai le 

liang ge duo yue le 
208 

 

Lingkungan 

sekolah 
3 IV 

我给您捎来了一些东西 Wo gei 

nin shao lai le yixie dongxi 
54 

 

Menggunakan  

alat transportasi 

Sepeda 

1 XIV 
你的自行车是新的还是旧的 Ni 

de zixingche shi xin de haishi jiu 

de 
125 

 

2 XVII 他在做什么 Ta zai zuo shenme 14 
 

3 IX 
钥匙忘拔下来了 Yaoshi wang ba 

xialai le 
133 

 

Kereta 

3 I 
北京比上海大吧 Beijing bi 

Shanghai da ba 
1 

 

3 VI 
我是跟旅游团一起来的 Wo shi 

gen lvyoutuan yiqi lai de 
88 

 

Mobil 3 VIII 
我的眼镜摔坏了 Wo de yanjing 

shuaihuai le 
120 Jalanan macet 

Menggunakan penghangat 

ruangan 
3 I 

北京比上海大吧 Beijing bi 

Shanghai da ba 
1 

 

Mengenakan pakaian pernikahan 

berwarna merah 
3 X 

墙上贴着红双喜字 Qiang shang 

tiezhe hong shuangxi zi 
150 

 

2 Sistem mata pencaharian hidup Tawar menawar 
1 VIII 

苹果一斤多少钱 Pingguo yi jin 

duoshao qian 
63 

 

2 XIX 便宜一点儿吧 Pianyi yidianr ba 41 
 



 

 

3 
Sistem kemasyarakatan atau 

organisasi sosial 

Memperlakuka

n tamu 

Menyambut 

1 V 这是王老师 Zhe shi Wang laoshi 37 
 

1 XI 
这位是王教授 Zhe wei shi Wang 

jiaoshou 
86 

 

Menawarkan 

minuman 

1 V 这是王老师 Zhe shi Wang laoshi 37 
 

1 XIV 您身体好吗 Nin shenti hao ma 124 
 

Mengajak 

makan 
3 VI 

我是跟旅游团一起来的 Wo shi 

gen lvyoutuan yiqi lai de 
88 

 

Mengantar ke 

luar rumah 
3 IV 

我给您捎来了一些东西 Wo gei 

nin shao lai le yixie dongxi 
54 

 

Menanyakan marga 1 VI 我学习汉语 Wo xuexi Hanyu 46 
 

Melaksanakan pernikahan 3 X 
墙上贴着红双喜字 Qiang shang 

tiezhe hong shuangxi zi 
150 

 

4 Bahasa 

Berbasa-basi 

1 III 明天见 Mingtian jian 19 
 

1 V 这是王老师 Zhe shi Wang laoshi 37 
 

1 XIV 您身体好吗 Nin shenti hao ma 124 Sapaan 

2 XVIII 
我去邮局寄包裹 Wo qu youju ji 

baoguo 
28 Sapaan 

Menggunakan kata ganti orang 

1 V 这是王老师 Zhe shi Wang laoshi 37 
 

1 VIII 
苹果一斤多少钱 Pingguo yi jin 

duoshao yuan 
63 

 

1 IX 我换人民币 Wo huan renminbi 70 
 

1 X 他住哪儿 Ta zhu nar 76 
 

1 XIV 您身体好吗 Nin shenti hao ma 124 
 

2 XVII 
谁教你们语法 Shei jiao nimen 

yufa 
16 

 

2 XXI 
明天早上七点一刻出发 Mingtian 

zaoshang qi dian yi ke chufa 
69 

 

2 XXIII 
从这儿到博物馆有多远 Cong 

zher dao bowuguan you duo yuan 
97 

 

2 XXIV 
您能不能再说一遍 Nin neng bu 

neng zai shuo yibian 
115 

 



 

 

2 XXVIII 
我吃了早饭就来了 Wo chi le 

zaofan jiu lai le 
177 

 

3 VI 
我是跟旅游团一起来的 Wo shì 

gen lvyoutuan yiqi lai de 
88 

 

Merespon pujian 2 XXV 他学得很好 Ta xue de hen hao 129 
 

Memberi kritik 

2 XXV 
她每天都起得很早 Ta meitian 

dou qi de hen zao 
130 

 

3 VI 
你的汉语是在哪儿学的 Ni de 

Hanyu shi zai nar xue de 
90 

 

Menggunakan nama 

panggilan 

Berdasar

kan 

kekeraba

tan 

2 XXVI 
田芳去哪儿了 Tian Fang qu nar 

le 
144 Ayi (tante) 

2 XXVI 
他又来电话吗 Ta you lai dianhua 

ma 
145 Mama 

Berdasar

kan 

profesi 

atau 

jabatan 

1 V 这是王老师 Zhe shi Wang Laoshi 37 Laoshi (guru) 

1 X 他住哪儿 Ta zhu nar 76 Laoshi (guru) 

1 XI 
这位是王教授 Zhe wei shi Wang 

jiaoshou 
86 Jiaoshou (profesor) 

1 XII 
你们的老师是谁 Nimen de laoshi 

shi shei 
99 Laoshi (guru) 

1 XIV 您身体好吗 Nin shenti hao ma 124 Laoshi (guru), jingli (manajer) 

2 XXI 
明天早上七点一刻出发 Mingtian 

zaoshang qi dian yi ke chufa 
69 Laoshi (guru) 

2 XXII 
我打算请老师教我京剧 Wo 

dasuan qing laoshi jiao wo Jingju 
82 Laoshi (guru) 

2 XXIV 
您能不能再说一遍 Nin neng bu 

neng zai shuo yibian 
115 Laoshi (guru) 

2 XXV 他学得很好 Ta xue de hen hao 129 Laoshi (guru) 

2 XXV 
她每天都起得很早 Ta meitian 

dou qi de hen zao 
130 Laoshi (guru) 

2 XXVII 你怎么了 Ni zenme le 160 Daifu (dokter) 

2 XXX 我每天都练一个小时 Wo meitian 209 Laoshi (guru) 



 

 

dou lian yi ge xiaoshi 

3 I 
我比你更喜欢音乐 Wo bi ni geng 

xihuan yinyue 
2 Laoshi (guru) 

3 IV 
我给您捎来了一些东西 Wo gei 

nin shao lai le yixie dongxi 
54 Laoshi (guru) 

3 IV 
快上来吧，要开车了 Kuai 

shanglai ba, yao kai che le 
55 Laoshi (guru) 

3 VI 
我是跟旅游团一起来的 Wo shi 

gen lvyoutuan yiqi lai de 
88 Laoshi (guru) 

5 Kesenian 

Opera Beijing 2 XXII 
我打算请老师教我京剧 Wo 

dasuan qing laoshi jiao wo jingju 
82 

 

Menulis kaligrafi 2 XXII 
我打算请老师教我京剧 Wo 

dasuan qing laoshi jiao wo jingju 
82 

 

Membuat lukisan Tiongkok 2 XXII 
我打算请老师教我京剧 Wo 

dasuan qing laoshi jiao wo jingju 
82 

 

Memasang kertas shuangxi di 

pernikahan 
3 X 

墙上贴着红双喜字 Qiang shang 

tiezhe hong shuangxi zi 
150 

 

6 Sistem pengetahuan 

Mendaki gunung 

2 XXI 
明天早上七点一刻出发 Mingtian 

zaoshang qi dian yi ke chufa 
69 

 

3 III 
快走吧，要上课了 Kuai zou ba, 

yao shangke le 
38 

 

Menggunakan arah mata angin 

2 XXIII 
学校里边有邮局吗 Xuexiao 

libian you youju ma 
96 

Menggunakan arah mata angin 

2 XXIII 
从这儿到博物馆有多远 Cong 

zher dao bowuguan you duo yuan 
97 

Melakukan qigong 2 XXX 
我每天都练一个小时 Wo meitian 

dou lian yi ge xiaoshi 
209 

 

Melakukan taijiquan 

2 XXIV 
我想学太极拳 Wo xiang xue 

taijiquan 
114 

 

2 XXIV 
您能不能再说一遍 Nin neng bu 

neng zai shuo yibian 
115 

 



 

 

2 XXX 
我来了两个多月了 Wo lai le 

liang ge duo yue le 
208 

 

Pergi ke dokter 

Modern 2 XXVII 你怎么了 Ni zenme le 160 
 

Tradisional 

1 XIII 
这是不是中药 Zhe shi bu shi 

Zhongyao 
111  

3 V 
我吃过中药 Wo chi guo 

Zhongyao 
70 

 

Tidur siang 2 XXX 
我来了两个多月了 Wo lai le 

liang ge duo yue le 
208 

 

7 Sistem religi Menanyakan shio 2 XX 
你哪一年大学毕业 Ni na yi nian 

daxue biye 
54 

 

 



 

 

Lampiran 6. Teks Bacaan “明天见 Mingtian jian” Bab III Buku Teks 《汉

语教程》第一册上 Hanyu Jiaocheng di-yi ce shang 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Lampiran 7. Teks Bacaan “这是王老师 Zhe shi Wang laoshi” Bab V Buku 

Teks 《汉语教程》第一册上 Hanyu Jiaocheng di-yi ce shang 

 
  



 

 

Lampiran 8. Teks Bacaan “我学习汉语 Wo xuexi Hanyu” Bab VI Buku 

Teks 《汉语教程》第一册上 Hanyu Jiaocheng di-yi ce shang 

Lampiran 9. Teks Bacaan “你吃什么 Ni chi shenme” Bab VII Buku Teks 

《汉语教程》第一册上 Hanyu Jiaocheng di-yi ce shang 

   

 

 

  



 

 

Lampiran 10. Teks Bacaan “苹果一斤多少钱 Pingguo yi jin duoshao qian” 

Bab VIII Buku Teks 《汉语教程》第一册上 Hanyu Jiaocheng di-yi ce 

shang 

 

 

 

 

 

 

Lampiran 11. Teks Bacaan “我换人民币 Wo huan renminbi” Bab IX 

Buku Teks 《汉语教程》第一册上 Hanyu Jiaocheng di-yi ce shang 

 

  



 

 

Lampiran 12. Teks Bacaan “他住哪儿 Ta zhu nar” Bab X Buku Teks 

《汉语教程》第一册上 Hanyu Jiaocheng di-yi ce shang 

Lampiran 13. Teks Bacaan “这位是王教授 Zhe wei shi Wang jiaoshou” 

Bab XI Buku Teks 《汉语教程》第一册上 Hanyu Jiaocheng di-yi ce 

shang 

 
  



 

 

Lampiran 14. Teks Bacaan “你们的老师是谁 Nimen de laoshi shi shei” 

Bab XII Buku Teks 《汉语教程》第一册上 Hanyu Jiaocheng di-yi ce 

shang 

 
 

 

 

 

 

Lampiran 15. Teks Bacaan “这是不是中药 Zhe shi bu shi Zhongyao” Bab 

XIII Buku Teks 《汉语教程》第一册上 Hanyu Jiaocheng di-yi ce shang 



 

 

Lampiran 16. Teks Bacaan “您身体好吗 Nin shenti hao ma” Bab XIV 

Buku Teks 《汉语教程》第一册上 Hanyu Jiaocheng di-yi ce shang 

Lampiran  17. Teks Bacaan “你的自行车是新的还是旧的 Ni de 

zixingche shi xin de haishi jiu de” Bab XIV Buku Teks 《汉语教程》第一

册上 Hanyu Jiaocheng di-yi ce shang 

 

  



 

 

Lampiran 18. Teks Bacaan “你常去图书馆吗 Ni chang qu tushuguan ma” 

Bab XVI Buku Teks 《汉语教程》第一册下 Hanyu Jiaocheng di-yi ce 

xia 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Lampiran 19. Teks Bacaan “晚上你常做什么 Wanshang ni chang zuo 

shenme” Bab XVI Buku Teks 《汉语教程》第一册下 Hanyu Jiaocheng 

di-yi ce xia 

 



 

 

Lampiran 20. Teks Bacaan “他在做什么 Ta zai zuo shenme” Bab XVII 

Buku Teks 《汉语教程》第一册下 Hanyu Jiaocheng di-yi ce xia 

 

 

  



 

 

Lampiran 21. Teks Bacaan “谁教你们语法 Shei jiao nimen yufa” Bab 

XVII Buku Teks 《汉语教程》第一册下 Hanyu Jiaocheng di-yi ce xia 

 

Lampiran 22. Teks Bacaan “我去邮局寄包裹 Wo qu youju ji baoguo” 

Bab XVIII Buku Teks 《汉语教程》第一册下 Hanyu Jiaocheng di-yi ce 

xia 

 

  



 

 

Lampiran 23. Teks Bacaan “便宜一点儿吧 Pianyi yidianr ba” Bab XIX 

Buku Teks 《汉语教程》第一册下 Hanyu Jiaocheng di-yi ce xia 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Lampiran 24. Teks Bacaan “你哪一年大学毕业 Ni na yi nian daxue biye” 

Bab XX Buku Teks 《汉语教程》第一册下 Hanyu Jiaocheng di-yi ce xia 

 

  



 

 

Lampiran 25. Teks Bacaan “我的一天 Wo de yitian” Bab XXI Buku Teks 

《汉语教程》第一册下 Hanyu Jiaocheng di-yi ce xia 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Lampiran 26. Teks Bacaan “明天早上七点一刻出发 Mingtian zaoshang 

qi dian yi ke chufa” Bab XXI Buku Teks 《汉语教程》第一册下 Hanyu 

Jiaocheng di-yi ce xia 

 

  



 

 

Lampiran 27. Teks Bacaan “我打算请老师教我京剧 Wo dasuan qing 

laoshi jiao wo Jingju” Bab XXII Buku Teks 《汉语教程》第一册下 

Hanyu Jiaocheng di-yi ce xia 

 
  



 

 

Lampiran 28. Teks Bacaan “学校里边有邮局吗 Xuexiao libian you youju 

ma” Bab XXIII Buku Teks 《汉语教程》第一册下 Hanyu Jiaocheng di-

yi ce xia 

Lampiran 29. Teks Bacaan “从这儿到博物馆有多远 Cong zher dao 

bowuguan you duo yuan” Bab XXIII Buku Teks 《汉语教程》第一册下 

Hanyu Jiaocheng di-yi ce xia 

 

 

 

 

  



 

 

Lampiran 30. Teks Bacaan “我想学太极拳 Wo xiang xue taijiquan” Bab 

XXIV Buku Teks 《汉语教程》第一册下 Hanyu Jiaocheng di-yi ce xia 

 
 

 

 

 

Lampiran 31. Teks Bacaan “您能不能再说一遍 Nin neng bu neng zai 

shuo yibian” Bab XXIV Buku Teks 《汉语教程》第一册下 Hanyu 

Jiaocheng di-yi ce xia 

 

 

  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Lampiran 32. Teks Bacaan “他学得很好 Ta xue de hen hao” Bab XXV 

Buku Teks 《汉语教程》第一册下 Hanyu Jiaocheng di-yi ce xia 

 

  



 

 

Lampiran 33. Teks Bacaan “她每天都起得很早 Ta meitian qi de hen zao” 

Bab XXV Buku Teks 《汉语教程》第一册下 Hanyu Jiaocheng di-yi ce 

xia 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Lampiran 34. Teks Bacaan “田芳去哪儿了 Tian Fang qu nar le” Bab 

XXVI Buku Teks 《汉语教程》第一册下 Hanyu Jiaocheng di-yi ce xia 

 

  



 

 

Lampiran 35. Teks Bacaan “他又来电话吗 Ta you lai dianhua ma” Bab 

XXVI Buku Teks 《汉语教程》第一册下 Hanyu Jiaocheng di-yi ce xia 

 

  



 

 

 

Lampiran 36. Teks Bacaan “你怎么了 Ni zenme le” Bab XXVII Buku 

Teks 《汉语教程》第一册下 Hanyu Jiaocheng di-yi ce xia 

 

 

 

  



 

 

Lampiran 37. Teks Bacaan “玛丽哭了 Mali ku le” Bab XXVII Buku Teks 

《汉语教程》第一册下 Hanyu Jiaocheng di-yi ce xia 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Lampiran 38. Teks Bacaan “我吃了早饭就来了 Wo chi le zaofan jiu lai le” 

Bab XXVIII Buku Teks 《汉语教程》第一册下 Hanyu Jiaocheng di-yi 

ce xia 

 

 

  



 

 

Lampiran 39. Teks Bacaan “我早就下班了 Wo zao jiu xiaban le” Bab 

XXVIII Buku Teks 《汉语教程》第一册下 Hanyu Jiaocheng di-yi ce xia 

 

 

  



 

 

Lampiran 40. Teks Bacaan “看完电影再做作业 Kan wan dianying zai zuo 

zuoye” Bab XXIX Buku Teks 《汉语教程》第一册下 Hanyu Jiaocheng 

di-yi ce xia 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Lampiran 41. Teks Bacaan “我来了两个多月了 Wo lai le liang ge yue le” 

Bab XXX Buku Teks 《汉语教程》第一册下 Hanyu Jiaocheng di-yi ce 

xia 

 

  



 

 

 

Lampiran 42. Teks Bacaan “我每天都练一个小时 Wo meitian dou lian yi 

ge xiaoshi” Bab XXX Buku Teks 《汉语教程》第一册下 Hanyu 

Jiaocheng di-yi ce xia 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  



 

 

Lampiran 43. Teks Bacaan “北京比上海大吧 Beijing bi Shanghai da ba” 

Bab I Buku Teks 《汉语教程》第二册上 Hanyu Jiaocheng di-er ce shang 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Lampiran 44. Teks Bacaan “我比你更喜欢音乐 Wo bi ni geng xihuan 

yinyue” Bab I Buku Teks 《汉语教程》第二册上 Hanyu Jiaocheng di-er 

ce shang 

 

  



 

 

Lampiran 45. Teks Bacaan “我给您捎来了一些东西 Wo gei nin shao lai 

le yixie dongxi” Bab IV Buku Teks 《汉语教程》第二册上 Hanyu 

Jiaocheng di-er ce shang 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Lampiran 46. Teks Bacaan “快上来吧，要开车了 Kuai shanglai ba, yao 

kai che le” Bab IV Buku Teks 《汉语教程》第二册上 Hanyu Jiaocheng 

di-er ce shang 

 

 

  



 

 

Lampiran 47. Teks Bacaan “我吃过中药 Wo chi guo Zhongyao” Bab V 

Buku Teks 《汉语教程》第二册上 Hanyu Jiaocheng di-er ce shang 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Lampiran 48. Teks Bacaan “我是跟旅游团一起来的 Wo shi gen 

lvyoutuan yiqi lai de” Bab VI Buku Teks 《汉语教程》第二册上 Hanyu 

Jiaocheng di-er ce shang 

 

 

  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Lampiran 49. Teks Bacaan “你的汉语是在哪儿学的 Ni de Hanyu shi zai 

nar xue de” Bab VI Buku Teks 《汉语教程》第二册上 Hanyu Jiaocheng 

di-er ce shang 

 

 

 

 

  



 

 

Lampiran 50. Teks Bacaan “我的眼镜摔坏了 Wo de yanjing shuaihuai le” 

Bab VIII Buku Teks 《汉语教程》第二册上 Hanyu Jiaocheng di-er ce 

shang 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Lampiran 51. Teks Bacaan “钥匙忘拔下来了 Yaoshi wang ba xialai le” 

Bab IX Buku Teks 《汉语教程》第二册上 Hanyu Jiaocheng di-er ce 

shang 

 

 

  



 

 

Lampiran 52. Teks Bacaan “墙上贴着红双喜字 Qiang shang tiezhe hong 

shuangxi zi” Bab X Buku Teks 《汉语教程》第二册上 Hanyu Jiaocheng 

di-er ce shang 
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